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AHHoTanus. B cTaThe paccMaTpuBaercs BIUSHUE KOMMYHUKATUBHBIX JEHCTBUN MTPO-
(heccrOHaTBLHOr0 KOMMYHAJIBHOTO TEPEBOYMKA HA MPOLIECC M PE3yNbTaT (OPMUPOBAHHS
MEKKYITETYpHOH nHTepakiui. O0001eHb! (haKTOphI, SBISIONIHECS OCHOBOM BbIOOpa cTpaTe-
TMiA U TaKTUK MepeBoYeCKUX AercTBuil. [IpennaraioTcsa BapuaHThl TOBEAEHYECKUX pellle-

HUH NIepeBOTYMKA B KOH(DIUKTHBIX CHUTYaITHIX.

KuroueBble c10Ba: KOMMYHAJIBHBIN TIepeBO, ACHCTBUS MEPEBOIUMKA, CUTyallUs Tepe-
BOJIa, OTIOCPEIOBAaHHAS KOMMYHHUKAIUS, IParMaTHIecKue XapakKTepUCTUKNA KOMMYHHUKAHTOB.

DD PEKTUBHOCTE MEKKYIBTYPHOH U MEXKBSI-
3bIKOBOI KOMMYHHKAIIH 00YCIIOBIICHA PA3TTHYHbI-
MH (hakropamu. Poct MacitaboB BHENTHEH MHT-
panuy, pacirpeHre MeKIyHapOIHbIX KOHTAKTOB
B KOMMEPUYECKO, 00pa30BaTebHOM, MOTUTHYEC-
KO | KyIIBTYpHOU cdepax NesITeTbHOCTH YeloBe-
Ka YBEJIMUMBAIOT CIIPOC Ha MEPEeBOTUYECKUE YCITy-
ru. [lepeBomueckast neqATeIbHOCTD, KaK CIIpaBel-
muBO otMedaeT B.A. Mutsruaa, 1erepMuHUPYET
MHOI'0ACIIEKTHOCTh U 00BEMHOCTH HEOOXOIUMOMN
KOMMYHHUKaTHBHOW KOMIIETEHIIUH B CHITY TOTO, YTO
MEXbBAZBIKOBOE «I1EPEKOTUPOBAHUE) CTAI0 BCErO
JIUIIB OJTHOM U3 COCTABILFOLIMX CIIOKHOTO IPoIiec-
ca MEeXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKaIHH [4, ¢. 26]. Kom-
MYHUKaTHBHAas KomreTeHus, cormacHo B.M. Ka-
pacuKy, IpencTaBisieT coO0i «BbIpabOTaHHOE YMe-
HUE OCYIIECTBIISATH OOIIEHNE B €T0 PA3IMYHBIX pe-
THCTpax I ONTUMAIIBHOTO JOCTIKEHUS eI
[2, c. 7-8]. IMeHHO 3Ta KOMIIETEHIIHS «OTBEYAET
3a JIOCTHXXEHUE HEOOXOMUMOr0 KOMMYHHUKAaTUBHO-
ro 3¢dexra, KOTOPBIH JOKEH MPOU3BECTU TEKCT
TepeBo/ia, OHA MpenoiaraeT MakKCUMaJIbHO TOM-
HBII y4eT KOHCTUTYTHBHBIX IIPH3HAKOB JAUCKYpCa,
B paMKax KOTOPOTO OCYHIECTBIIIETCS TEpPEBO/I.
«B nmuckypce B pa3HbIX JKaHpax COBEPILIAIOTCS KOM-
MYHHKaTHBHBIE JIEHCTBUSI, COBOKYITHOCTH KOTOPBIX
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COCTaBJIsIeT (PYHKIIHOHAIBHYIO XapaKTEPUCTUKY
JIMHTBOKYIBTYPHI B (hOpMe KOMMYHUKATHBHOTO TI0-
BeJICHHS STHOKYJIBTYPHOrO cood1iiecTsay [ 5, c. 116].
Kaxgomy Tumy mucKypca COOTBETCTBYIOT OIpe-
JIelIeHHbIe KOMMYHUKaTHBHBIE OPHEHTHUPHI, 00yC-
JIOBJIEHHBIE )KaHPOBO-CUTYaTUBHBIMU XapaKTepUC-
THUKaMH 00IIIeHNs1. PearbHOe SI36IKOBOE TIOBE/ICHUE
BCer/ia BIUIETEHO B COIMAJIbHBIE MPOLIECCHI, KOTO-
pbIE VIIPABIISIOT «PEMepTyapoM BBIPa3UTENbHBIX
CpCACTB MHAUBHUA U UX BBI60pOM B KOHKPETHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX CUTYalusix» [3, ¢. 15]. Juckyp-
CHBHas MapaJurMa ABYCTOPOHHETO MEXKYIBTYD-
HOT'0 OOIIEHHS IOCTATOMHO Pa3HOO0pa3Ha 1 BKITIO-
qaeTt Bce cepbl 00IeCTBEHHOM KU3HU [6, ¢. 92—
93], uto TpedyeT NMpodecCHOHAaTbHON MOOHIBHOC-
TH [EPEBOAYMKA.

B nocnennee BpeMsi BRICOKO BOCTpeOOBaH
TakoW BHJ JBYCTOPOHHETO TEpPeBOja, KaK KOM-
MyHallbHBIA. MccnenoBanus, MOCBAIIEHHbBIE
ONOCPENOBAHHONM KOMMYHMKAIlUU C YYaCTHEM
KOMMYHAJIBHOI'O IIEPEBOAYMNKA, OTJIMYAIOTCSA MHO-
rOacleKTHOCThIO M TIOKa TOJNBKO pa3padaThiBa-
IOT OCHOBHBIC KaTCIrOPpHUH U IMOAXO/bI.

OOpatuMcst K colep>KaHUI0 TMOHITHS KOM-
MyHanbHBIH nepeBon. CormacHo M. Iluman
(M. Phelan), nanHbIil BUJ NepeBOAa OCYIICCTB-
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JSIeTCSL B PA3IMYHBIX YUPEKJICHHIX 00pa3oBa-
HUs, MEIULIMHBI, B YIIPABJICHHUSX 10 BOIIPOCAM
MUTPALIH, OTACICHUSX TIONUIH, IEHTPaXx COIH-
anpHOro obecredenus u T. A. [12, p. 20]. Huc-
KypCHBHOE U XaHPOBOE pa3zHo0o0pa3re KOHTEK-
CTOB, B paMKaX KOTOPBIX OCYILECTBIISIETCS KOM-
MYHAaJIBHBIN MepeBOJI, HACTOIBKO BEIHMKO, YTO
HEKOTOPBIC MCCIIECNOBATENN MPEANOYNTAIOT Ha-
3bIBaTh KOMMYHQIBHBIN TepeBoj] (community
interpreting) TIPOCTO TIEPEBONOM (interpreting),
OTyCKasi CIIOBO KOMMYHAIbHbIU (community),
TaK KaK 3TOT BUJI IIePEBO/Ia OYCHB CXOXK CO MHO-
rumu npyrumu. Hampumep, C. Bagencwo
(C. Wadensj0), nelicTBYIOIINI TEPEBOIYMK, TIPO-
(eccop nHCTUTYTA TIepeBooBeneHns CTOKIONb-
MCKOTO YHHBEPCHUTETa, B CBOEM HHTEpBbIo . [1n-
My (A. Pym), npencenaremo EBpormeiickoro 06-
[IecTBa MO MEPEBOIOBEICHUIO, OTMEYAET, YTO
Ha3bIBaeT KOMMYHaJILHBIN mepeBon dialogue
interpreting, IPOTUBOIIOCTABIISAS €r0 KOH(EPEHII-
MepeBoIy, KOrja MepeBOUMK paboTaer B KaOuHe
CHHXPOHHUCTA, YTOOBI MOAYEPKHYTh HEMOCPEI-
CTBEHHBI KOHTAKT MEPEeBOUNKA C KOMMYHHKAaH-
Tamu B popme muasora [8].

CpaBHeHrE KOMMYHAJIBHOTO TIEPEBO/IA C KOH-
(epeHII-TIepeBOIOM HAOIIOIACTCS TPAKTHUECKH B
KaXJIOM HCCIICIOBAaHUH, TIOCBSIIIEHHOM KOMMY-
HanpHOMY niepeBony. Tax, 1I. Baxamup (S. Bahadir),
HccleoBaTeb HHCTUTYTA MEepPEBOAOBEICHNUS,
KYJIBTYPOIIOTHH H SI3bIKO3HAHHS YHUBEPCUTETA HM.
Moxannecca ['yrenbepra r. Maitria (r. Tepmepc-
XaiM), CIIeIUaJIMCT B 00/1aCTH KOMMYHAJIBHOTO TTe-
peBOIA, HA3BIBACT €r0 «MIIAJIIUM OpaToM» KOH-
¢epenn-nepepona. 111, baxaaup B cBoeli craThe
«The Empowerment of the (Community)
Interpreter : The Right to Speak of One’s Owny
3aKJIFOYaeT CIIOBO COMMUNIty B CKOOKH U MOmI4ep-
KHBAET, YTO JICHCTBUS IEPEBOIUMKA B JIIOOOH CH-
Tyaluy ONOCPETOBAaHHONH KOMMYHUKAIIUU TpeOy-
0T COOITIONICHHST HOPM TIEPEBOUECKON ITUKH U YUTO
3TO TpeOOBaHHE OCOOCHHO AKTYalIbHO JJISI KOM-
MYHJILHOTO TIEPEBO/IA, KOTOPBIA OCYIIECTBISICT-
Csl B KyJIBTYPHO-CITEIIN (PUIECKHUX YCTIOBHSIX, TIPEII-
MOJArafolMXx 0co00e OTHOIICHUE K CHTYAIlMH U
ydacTHUKaM oOrieHus [7].

[epeBomoBebl aKIEHTUPYIOT CBOH HCCIIE-
JIOBATENBCKHI HHTEpPEC Ha COBPEMEHHOM COCTO-
SSHAW M Pa3BUTUM KOMMYHAIILHOTO IEepeBojia B
OIPEITICHHOM TOCYIapCTBE; MPOBOASAT COMOC-
TaBHUTENBHBIN aHAIN3 KOMMYHAIBHOTO TIEpEBO/IA
B pa3HbIX cTpanax [1; 11; 12]; paccmaTpuBaioT

YCIIOBHUSL OCYLIECTBIICHHS MEpPEeBOAa, CTaTyCHO-
pOJIEBbIC XapaKTEPUCTUKH YYACTHUKOB KOMMY-
HUKallUW; BBIICISIOT KaHPOBOE pazHooOpasue
CUTyaIlii KOMMYHaJIbHOTO TepeBoaa. Bo mMHo-
rux paboTax BecbMa JICTaIbHO pacCMaTPUBAIOT-
csl TakWe Ba)KHBIE U1 JaHHOTO BUA IepeBoja
napaMmeTphbl, Kak oOecIieueHne IICHXMUECKOn yc-
TOMYMBOCTH TIEPEBOJUMKA B CTPECCOBBIX CUTY-
aIysIX U y4YeT KyIbTYpHO 00yCIIOBIEHHOH Crielu-
(PMKH KOMMYHHKATUBHOT'O TIOBEICHUS YUaCTHH-
kOB oO1meHus (cm., Hanpumep: [9]). U.C. Anek-
ceeBa OTMEYAeT, YTO KYIbTypHbIE Pa3Iudus U
CBsI3aHHBIE C HUMH KOH(IIUKTHI JICTAI0T IIepPEBO]
WHTEPAKTUBHBIM ITPOIIECCOM IO CHATHIO KYJBTYP-
HBIX KOH(JIUKTOB, [IOATOMY KOMMYHAJIbHBIN TI€-
PEBOTYHK BBICTYIIAe€T B KadeCTBE KyIBTYpHOTO
JKCIIepTa M KOH(IMKTONOra, MPEACTaBIsIS CTO-
pony knuenta [1]. b. fIko6cen (B. Jacobsen) B
cTaThe C MPOrpaMMHBIM Ha3BaHUeM «Kommy-
HaJbHBIH TepeBOUUK: mpodsema ponn» (The
Community Interpreter : A Question of Role)
TakXe yKa3bplBaeT Ha TO, YTO KOMMYHaJIbHBIN
MEPEBOTYNK «OTCTAMBAET MHTEPECHI» KIHMEHTA,
IIOCKOJIbKY B DTOM TPEXCTOPOHHEH KOMMYHHKA-
WU OJVH U3 €€ YYACTHHUKOB (COTPYIHHK ITONH-
IIUH, aIBOKAT, JIOKTOP, Mpodeccop, ConatbHbIH
paboTHUK) sBIsIeTCs PO ecCHOHaIoM U UMEeT
Oorplliee BIMSHUE, HEXKEITH BTOPOH YHaCTHHUK —
Henpodeccuonan [9, p. 158—-159].

OTMeTuM 3HaYMMOCTh PaboT, B KOTOPBIX
MepEeBOTYNK pacCMAaTPUBAETCS M KaK aKTHBHBIN
JiesiTeNb, IPUHUMAIOIINN HETIOCPEACTBEHHOE Y4Ua-
cTre B GOPMUPOBAHUH KOMMYHHKAIIUHU U JOCTH-
KEHUU HEOoOXOMMOTO pe3yNibTara, U KaK «Iac-
CHUBHBI!, HEBUJIUMBIN YUaCTHHUK, MPOCTas mepe-
Bogueckas marmmHay [ 10, c. 241], 4bs posib 3aK-
JI0YaeTcsl B JIOCIOBHOM mepenadye MCXOTHOTO
TekcTa. MccnenoBarenu moa4yepKUBAIOT, 4YTO
TpeOOBaHUS K MOBEICHUIO KOMMYHAIBHOTO Tie-
peBOAUMKA PAa3HITCA U 3a4acTyIO 3aBHUCAT OT
JIUYHBIX TIPEATIOYTEHUH 3aKa34YHKa, II03TOMY OCO-
0oro BHUMaHUS 3acIy)KHBaeT BOIIPOC O Tpejie-
JIaX MOJTHOMOYHI MTEePEeBOIYNKA B POJIN KOH(IINK-
TOJIOTa, PErYINPYIOLIEro KyIbTYPHbIE pa3HOIIa-
CHSl KOMMYHHUKaHTOB.

PaccmoTpum BiusiHHE MOBECHUS Tpodec-
CHOHAJIbHOTO KOMMYHAJBHOTO MEpEeBOJYMKA Ha
MIPOIIECC U PE3YyNIbTaT KOMMYHUKALIMK Ha TpUMe-
pe mepeBojia B CUTyallly COIMOIOTUUECKOTO OIl-
poca. B ycnmoBusX OCyIIeCcTBIEHHUsS IepeBoja
COIIMOJIOTHYECKOTO OIpoca MPUCYTCTBUE Tepe-
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BOAUMKa OoJiee 3aMETHO, YeM, HallpuMep, BO
BpeMs KOH(EpeHII-TIEpeBOIa, B CBS3H C YeM €r0
pONb MPOSIBIISETCS 0COOEHHO sipko. CHTyanuu
nepeBo/ia COMUOIOTUIECKOro OIPoca XapaKTepu-
3yIOTCS CIISIYIONIMMH 0COOCHHOCTSIMH: JIBYHAII-
PaBJICHHOCTBIO MIEPEBO/IA, OBICTPOI CMEHOM KOM-
MYHUKAaTUBHBIX POJICH «TOBOPSIINN — CITyIIAI0-
MU, CIIOHTaHHOCTHIO PEYH YYACTHHKOB 001IIe-
HUSI, XOTSI HEKOTOPBIE PEIIMKHA MOT'YT OBITH TIOAI-
TOTOBJICHBI COIIMATILHBIM PAaOOTHHKOM 3apaHee.

Marepuan ans HaOmoneHus ObLT coOpaH
aBTOPOM CTaThbU BO BpeMs Hay4qHO-HCCIEI0Ba-
TENBCKOU CTaXupoBKH 110 iporpamme GIP DAAD
B MHCTUTYTE ITEPEBOIOBENICHUS, KYJIBTYPOJIOT U U
A3bIKO3HAHMs YruBepcutera uM. M. I'yrenGepra
r. Maiinna (1. I'epmepcxaiim) B urone 2013 roma.
Ha 3aHATHSX 1O CrieUaIbHOMY YCTHOMY TIepe-
BOJY TIPOBOJIMIIACH CUMYJISIIIMSI pEallbHBIX CHTY-
alMil MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOIEHCTBUS COTPY/I-
HUKOB COLIMAJIBHBIX CITYKO M MX KIIMeHToB. Han-
Oornee CIOKHBIM OKa3ajcsi KOMMYHaIbHBIN Iie-
PEBOJI, OCYLIECTBIISIEMBIH TIPH MOCEIIEHHH 1010~
MEYHOr0 Ha JIOMY COTPYIHHUKOM COIMAIbHOM
ciyxO0b1. [Ipu ocyliecTBIeHUH TEepeBo/a «Ha
TEPPUTOPHH» KIIMEHTa HEOOXOMUMO YUHUTHIBATH
cienyonme haKkTophl:

— BH3HT COIIMAIIEHOTO PA0OTHHKA MOXKET
OBITh BOCIIPUHSAT KIMEHTOM KaK BTOpKEHUE B
YaCTHYIO KHU3Hb;

— KIIMEHT MOXKET OTKa3aThCsl BCTYNATh B
JIHAJIOT;

— OOIIEHUIO0 MOTYT MPENsATCTBOBATH CKO-
BaHHOCTH / BO30YXJICHHOE SMOIIMOHAIILHOE CO-
CTOSIHUE KJIMEHTA (HalpuMep, B pe3ylIbTaTe Ipu-
CYTCTBUS JPYTHUX JIUII — WICHOB CEMBH, POJICTBEH-
HUKOB, Ipy3eH U T. 1.).

OTH (PaKTOphI, OECCIIOPHO, AOJIMKHBI ABJIATh-
Csl OCHOBOM BBIOOpA CTPATervy M TAKTHKH TTOBE-
JICHYS COIATIbHOTO pAOOTHHUKA, OTHAKO MTEPEBOJI-
YUK, BOBJICUCHHBIH B TIOTCHIIMATIBEHO KOH(IIMKTHYIO
CHUTYallMI0, BBIHYK/IEH BBICTpPAaUBaTh CBOE Bep-
OanpbHOE M HEBepOATbHOE TOBECHUE C YYETOM
BCEX BO3MOXKHBIX OCIIOKHEHHI. B Takol MHTEpaK-
UK PEKOMEHTyeMO€ MPH OCYILIECTBICHUH YCTHO-
r'0O MEepeBo/ia PacIoioKEHHE MEPEBOTINKA MEK-
1Ty KOMMYHUKaHTaMH HE BCEr/ia BO3MOXKHO, B Ya-
CTHOCTH T10 IPUYHMHE HEJTOCTATKA ITOMIA A B IOME
KireHTa. HenpaBuiibHOE WM HEYIOOHOE pactio-
JIOKEHUE KOMMYHHKAHTOB TaK)KE MOXKET BBI3BATh
nrckoM(opT U, cienoBaTedbHO, HAPSHKEHHOE
SMOIIMOHANBHOE COCTOsSTHHE KineHTa. Harpumep,

COIMATBHBINA PaOOTHHUK M TIEPEBOIUHK, CTOSIINE
PSIIOM JIPYT ¢ APYT'OM HATPOTHB KIIKEHTa, MOTYT
BOCIIPUHUMAThHCS ITOCTICTHAM KaK COIO3HUKH, 00be-
JMHUBIINECS TIPOTHUB HETO, YTO MOXKET CTATh ITPH-
YUHON KOMMYHMKATHBHOM 3aKPBITOCTH KJIMEHTA.
Bonbiioe 3HaveHne nMeeT Takke ydeT TeHIep-
HBIX TPU3HAKOB KOMMYHHKAHTOB: B HEKOTOPBIX
KOHTEKCTaX TEePEBONUYUKY-MYKUNHE CIEAYET
CTIpallMBaTh pa3pelIeHus HaXOIUTHCS PAJOM C
CYIPYTOi / TOYEPhIO / MATEPhIO KIIMEHTAa MY¥KC-
Koro mona. M36exars BO3MOXHBIX KOH(IMKTHBIX
CHUTYaIIMH MTO3BOJISIOT CICAYIOIIHE ACHCTBUS Tie-
peBOUHKA:

— IpeaynpexJecHue KIMEeHTa BO BpeMs
MpencTaBleHNs / 3HAKOMCTBA O TOM, YTO BCE
CKa3zaHHOE UM BO BpeMs ornpoca Oyaer mepese-
JICHO COLIMATbHOMY PaOOTHHKY;

— HallOMHHaHUE YYaCTHUKaM OOIICHHUS O
TOM, YTO OHH JIOJIXKHEI Pa3roBapuBaTh HEMOCPE/-
CTBEHHO JIPYT C APYTOM M HE 00paIaThes K mepe-
BOJIUUKY C BOIPOCaMH, YTOOBI HE MOMEIIATh EMY
BOCIIPHHUMATH PeYb COLMATBHOTO PaOOTHHKA.

Ormpoc, pOBOAUMBIH COITHATBHBIM pAOOTHH-
KOM, OCOOCHHO B YCIIOBHSIX MEKBS3BIKOBOTO 00-
IIEHHS, MOKET CTaTh IPUYMHOM cTpecca st BecexX
YYaCTHHUKOB 0OmIeHus1. KITHeHT, WieHb! ero ceMbu
MOTYT BUJICTh B NIEPEBOTYMKE, OOIIAIOIIEMCS C
HUMH Ha OJTHOM SI3bIKE, TIOMOIITHHKA ¥ COIO3HUKA
1 oOpamiaThcs K HEMy C BOIIPOCAMH U MTPOCk0Oa-
MH O TIOMOIIM. B Takux ciydasx MmepeBOIIHK
MOXET OOpaTUTHCS K TAKOMY PEIICHUIO, KaK Be-
JIeHUE TIEPEBOTIECKOI 3aITHCH C LIENbI0 N30eXKaTh
3PUTENBHOTO KOHTAKTA C KIIMEHTOM H CTHMYJHPO-
BaTh KOMMYHHUKAHTOB K OOIICHHIO JIPYT C IPYTOM.

Takum 06pa3oM, P BEICOKOH SMOIIMOHAITH-
HOM Harpy3ke Ha KOMMYHAJILHOTO TEPeBOIYMKA
MPUHSTHE UM aJIeKBATHBIX IIEPEBOTICCKHUX Pellie-
HUH JIETEePMUHUPOBAHO 3HAHUEM JIHCKYPCUBHBIX
KOHBEHIIUI KOHKPETHOTO aKTa KOMMYHUKAITUH, KO-
TOpBIE ONPENENAI0TCA, IPEXKIE BCEro, MparMaTh-
YECKUMH XapaKTEpPUCTUKAMU KOMMYHUKAHTOB U
WX aKTyaJbHBIMH HHTCHIIUSIMU.
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INTERPRETER’S COMMUNICATIVE ACTIONS
IN COMMUNITY INTERPRETING SITUATION
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Abstract. The article describes the influence of the professional community interpreter’s
communicative actions on the process and result of intercultural communication. The basic
factors of the interpreter’s choice of action strategy and tactics are summarized. The author
offers variants of the interpreter’s behavioral decisions in conflict situations.
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communication, communicants’ pragmatic characteristics.
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